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Introduction

The Audit of Heritage Boats for Co. Galway was commissioned by
Galway County Heritage Forum and the Heritage Office of Galway
County Council in 2008, with grant aid from the Heritage Council
and Galway County Council. It is the second of such audits, the first
having being carried out by Darina Tully, in County Clare, in 20072

The audit has two principal components, a digital database in
which the 506 boats captured in the audit are recorded in up to 35
different fields and a report, which gives the historical background,
provides a commentary on the findings, identifies and discusses
issues, gives priority listings of boats and makes recommendations
for future action. Local knowledge, reconnaissance, methodical
searching and luck revealed hundreds of boats, afloat and ashore:
working boats, sailing boats, rowing boats; boats with inboard and
outboard engines. All were identified, recorded and photographed
where possible.

The Audit database and report will be a valuable resource for
students and researchers. What this book attempts to do is to
present the exciting story of what was found in a more accessible
form, for the traditional boat enthusiast and the wider general
public.

It is a story asking to be told, as many may not be fully aware

of the richness and significance of what Galway has to offer.
Most people will be aware of the Galway Hookers but may not
appreciate the depth of their history, with boats like An Capall
and An Mhaighdean Mhara in the continuous ownership of the
Bailey and Mac Donncha families since the 19" century. Likewise
they may be aware of the Picdn as a type, with its dipping lug

rig, but not of boats like Pticén Bharrett, an important example

of the type, still in the ownership of the Barrett family, for whom
it was built, by O Flaithearta of Leitir Meallin in 1929, and now
lying at Fornais island awaiting restoration. They may know of the
Bdd Iomartha, the forgotten cousin of the more glamorous Bdid
Seoil, now under threat because a contemporary use has not been
found, except to convert to sail. Everybody will know the curach,

> See Reference 19
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Réamhr3a

Choimisiunaigh Féram Oidhreachta Chontae na Gaillimhe agus
Oifig Oidhreachta Chomhairle Chontae na Gaillimhe Initchadh ar
Bhaid Oidhreachta le haghaidh Chontae na Gaillimhe sa bhliain
2008, le cinamh deontais 6n gComhairle Oidhreachta agus 6
Chombhairle Chontae na Gaillimhe. Is é seo an dara hinitichadh d4
leithéid - rinne Darina Tully an chéad cheann i gContae an Chl&ir
sa bhliain 20072

Baineann dhé phriomhchuid leis an initichadh, bunachar sonrai
digiteach ina bhfuil taifead de na 506 bad ar tiomsaiodh sonrai
ina leith san initichadh i suas le 35 réimse éagstiil, agus tuarascail
ina bhfuil ctlra staire agus trachtaireacht maidir le torthai, ina
ndéantar ceisteanna a aithint agus a phlé, ina bhfuil liostai
tosafochta baid agus ina ndéantar moltai maidir le gniomhartha le
dul ina mbun amach anseo. Thangthas ar na céadta bad, ar sndmh
agus ar talamh, a bhuiochas sin don eolas &ititil, taiscéalaiocht,
cuardach criochntil agus adh: bdid oibre, baid seoil, baid iomartha,
béid le hinnill istigh agus le hinnill transaim. Rinneadh iad go léir
a shainaithint, a thaifeadadh agus tégadh pictitir diobh nuair ab

théidir sin a dhéanamh.

Béd Mor Beidh bunachar sonraf an Initichta ina acmhainn luachmhar do
mhic léinn agus do lucht taighde araon. Is éard atd mar aidhm
leis an leabhar seo né an scéal spreaguil maidir leis an méid ar
thangthas air a chur i lathair ar shli nios inrochtana, do na daoine
sin a bhfuil suim acu i mbaid mar aon leis an bpobal i geoitinne.

Is scéal é at4 le hinsint, go deimhin a chaithfear a insint, mar go
bhfuil go leor dacine ann nach bhfuil a fhios acu an saibhreas

agus an tabhacht a bhaineann lena bhfuil ar fail i nGaillimh. Beidh
roinnt eolais ag go leor daoine faoi Huicéiri na Gaillimhe, ach
d’théadfadh nach bhfuil tuiscint iomlén acu ar an stair a bhaineann
leo, mar shampla go bhfuil bdid ar nés an Capall agus an
Mhaighdean Mhara faoi tinéireacht leantinach mhuintir Ui Bhaille
agus Mhic Dhonncha faoi seach én 191 haois. Ar an déigh chéanna,
d’fhéadfadh go bhfuil a thios acu gur cineél bdid { an Pican, lena

2 Féach Tagairt 19
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Curachai Adhmaid, An Cheathr( Rua

but maybe not the different types to be found across the county of
Galway, nor the evolution from canvas skin to GRP, nor the story
of the success of the Curachai Rdsa, which started at the Téstal
festival in 1954. Many may not notice, amidst the GRP replicas

on the Corrib, the splendid wooden angling boats, much less the
delicate one-man punts, produced by the talented boat-builders,
Philbin, Kinneavy & Mons. The Canal Barges on the Shannon may
be known, but not their history and folklore, lovingly recorded by
the Heritage Boat Society®. The Shannon cruisers may be seen as
modern commercial craft, with little claim on heritage, yet their
history, though recent, connects with many strands of the Irish
boating scene. The Curachai Adhmaid, everywhere on the shores
of Connemara, may earn no more than a passing glance but here
is a boat whose use and construction permeates all the maritime
life of the region and the county. Visitors and tourists are aware of
the fishing boats but maybe not of the succession of fine craft that
came from the boatyards of Bord Iascaigh Mhara from the 1950s
on: the 26ft. Lobster Boats, the ‘Ard’ and ‘Ros’ trawlers#, the Half-
Deckers including the 32ft. ‘Béal’ boats, which meant so much to
the economic life of those coastal communities.

Then there are the untold stories: the story of the Yawls and
Curachs of the oyster fishery, evolved from other types and adapted
for oyster dredging, still to be found on the inner coast of Galway
Bay, between Kinvara and Oranmore; the story of the amphibious
lives of the families that lived on the Shannon callows in living
memory and the simple boats they used, clinker punts and cots,

the latter now disappeared; the story of the climini of seaweed, still
being harvested in rafts and towed into the tiny harbours and piers
of Connemara, as it was generations ago.

The story of Galway is one of a immensely rich and varied heritage
of boats and their use; of some, like the Lake-boats, which are
holding their own against the tide of GRP; of some, like the GRP
Curach, that have adapted to technological change; of others

like the traditional Curachai Canbhdis, one branch of which has
mutated into the streamlined Curach Rdsa while the original, the

3 See References 20 and D2

4 See Reference 17
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rige tumtha, ach nach bhfuil eolas ar bith acu ar Phucan Bharrett,
sampla tdbhachtach den phticén, {6s faoi tGinéireacht mhuintir
Bhairéid, a ndearna O Flaithearta as Leitir Meallain { d6ibh sa
bhliain 1929 agus até suite i bhFhornais anois ag fanacht go
ndéanfar { a athchéirit. D’fhéadfadh go bhfuil a fthios acu facin
mB&d Iomartha, até gaolta leis an mB&d Seoil, ach at4 i mbaol mar
nach bhfuil dsdid chomhaimseartha ann di seachas baidin seoil

a dhéanamh asti. T4 a fhios ag gach uile dhuine faoin gcurach,
ach b’fhéidir nach bhfuil a fhios acu faoi na cineélacha éagstla

atd ar fud chontae na Gaillimhe, né an éabhléid 6n gcraiceann
canbhaéis go GRP, né scéal ratha na gCurach Résa, a thosaigh

ag an Téstal sa bhliain 1954. B’fhéidir nach dtabharfaidh go leor
daoine faoi deara na béid iontacha slatiascaireachta adhmaid, i
measc na macasamhlacha GRP ar an gCoirib, ni 4irim na puntai
aonair éadroma arna ndéanamh ag na saoir bhdid chumasacha,
Philbin, Kinneavy agus Mons. B'fhéidir go bhfuil eolas ar na Béirs{
Canala ar an tSionainn ach ni déigh go bhfuil eolas ar a stair na
ar an mbéaloideas a bhaineann leo agus até taifeadta ag Cumann
na mB&d Oidhreachta3. B'théidir go bhféachfai ar churséiri na
Sionainne mar bhéid trachtala nua-aimseartha, le beagbhaint leis
an oidhreacht ach {6s té nasc ag a stair, cé gur le déanai a bunaiodh
sin, le go leor snéitheanna de shaol badéireachta na hEireann.
D’fhéadfadh nach dtabharfai ach sracfhéachaint ar na Curacha
Adhmaid até i ngach &it ar chladai Chonamara, ach is bad 1 sin,
lena htiséid agus déanamh, até le feice4il i ngach cuid de shaol
muir{ an réigidin agus an chontae. Bionn eolas ag cuairteoiri agus
ag turasdiri ar na baid iascaireachta ach b’fhéidir nach mbionn
siad chomh heolach maidir le lion na mbad bred a thdinig as na
longchléis de chuid Bhord Iascaigh Mhara é na 1950d{ ar aghaidh:
na Baid Ghliomach 26 troigh, na trélaeir ‘Ard’ agus ‘Ros™, na Baid
Leathdheice, lena n-diritear na baid ‘Béal’ 32 troigh, a bhi an-
tabhachtach do shaol eacnamaiochta na bpobal cladaigh sin.

Agus ansin t4 na scéalta nar insiodh: scéalta na nGeoltai agus na
gCurach a bhaineann leis na hoisri, a lean as cineédlacha eile agus
a cuireadh in oiritint le haghaidh dreideéla oisri agus até le fail fés
ar chladach Chuan na Gaillimhe Laistigh, idir Cinn Mhara agus

3 Féach Tagairti 20 agus D2
4 Féach Tagairt 17
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iconic canvas working curach, is facing extinction; finally, of the
Bdid Seoil, which have found a use for leisure and are forging a new
era of their history.

These are just a few of the stories of the heritage boats of County
Galway. Many more remain to be told - many indeed remain to be
discovered.

The boats cannot be appreciated separately from where they are
found. So the most important section of the book is based on the
landscape and coastline of Galway, which can be thought of as a
number of different counties: Oiledin Arann, Connemara, Lough
Corrib, the Shannon, and Inner Galway Bay. Connemara and its
boats deserve a book of their own and the extraordinary region of

south Connemara - between Galway and Slyne Head - had to be
subdivided into six separate areas, so intense and varied are its

The End of Fishing

Deireadh le hlascaireacht

maritime life and heritage. The heartland of this region, including
Iorras Aithneach, Ros Muc, An Cheathri Rua and Ceantar na
nQOiledn, may be unique in Europe as an extensive coastline

where a traditional boat culture is rooted in the community to the
virtual exclusion of modern fibreglass boats. To add to its cultural
distinctiveness the region is one of the strongholds of spoken Irish,
specifically in relation to the terminology of construction and use
of the boats.

The dominant boats of Galway are the Bdid Seoil and Curachai
Rdsa for recreation, the Lake-boats for angling, the Curachai GRP,
Curachai Adhmaid and Half-Deckers for fishing. Others, though
important for heritage, are less in fleet numbers; some are at risk.
For many of the latter the problem is that of finding a new use in

a changed world, as the Bdid Seoil and Canal Barges have done

so successfully, or adapting to new technology or circumstances,
like the GRP-skinned curachs, of mutating to a new type, like the
Curach Rdsa, or evolving a new boat type, which brilliantly satisfied
people’s needs, like the Curach Adhmaid did a century ago.



Baid Oidhreachta na Gaillimhe

Orén Mér; scéal na dteaghlach loscanta a bhiodh ina gednai ar
chalai na Sionainne nios li né gliin amhain 6 shin agus na baid
shimpli, puntai clinse agus coiti, a bhfuil deireadh leo anois, a
bhidis ag tsdid; scéal na gelimini feamainne, ata {és & mbaint agus
& dtabhairt i dtir i gcuanta agus céanna beaga Chonamara, mar a

bhiodh fadé.

Is ionann scéal na Gaillimhe agus scéal d’oidhreacht até
fiorshaibhir agus an-éagsuil, maidir leis na baid agus an uséid

a bhainti agus atd 4 baint astu; td an f6d & sheasamh ag roinnt
diobh, mar na Baid Locha, in aghaidh an GRP; t4 roinnt, mar an
Churach GRP até curtha in oiritint don chlaochli teicneolaiochta;
t4 roinnt eile, mar na Curacha Canbhdis a bhfuil craobh amhain
diobh imithe i dtreo na Curai Rdsa agus an ceann bunaidh, an
churach chanbhéis oibre shainiuil atd i mbaol imeacht i 1éig; agus
ar deireadh ta an B4d Seoil, a bhfuil tsdid nua ann di, isdid dineasa
agus ré nua staire amach roimpi.

Nil iontu sin ach cipla ceann de na scéalta a bhaineann le baid
oidhreachta Chontae na Gaillimhe. Is iomai scéal eile até le hinsint
- go deimhin is iomaf scéal eile a chaithfear teacht air fés.

Ni féidir l1éirthuiscint a bheith agat ar na baid gan tuiscint a
bheith ar an &it as a dtagann siad. D4 bhr{ sin, t4 an chuid is
tédbhachtai den leabhar bunaithe ar thirdhreach agus ar chésta

na Gaillimhe, ar féidir féachaint orthu mar roinnt “contaetha”
éagstila; Arainn, Conamara, Loch Coirib, an tSionainn, agus Cuan
na Gaillimhe Laistigh. Té leabhar d4 gcuid féin tuillte ag ceantar
Chonamara agus a chuid baid agus b’éigean réigitin neamhghnéch
dheisceart Chonamara - idir Gaillimh agus Ceann Léime - a
roinnt ina sé cheantar ar leith, mar gheall ar chomh dian agus
chombh hilghnéitheach is ata an saol agus an oidhreacht mhuiri
ann. D’fhéadfadh go bhfuil croilar an réigitin seo, lena n-airitear
Iorras Aithneach, Ros Muc, an Cheathri Rua agus Ceantar na
nQileén, uathuil san Eoraip mar cheantar césta ina bhfuil cultir
béadéireachta traidisitinta fréamhaithe chomh domhain sa phobal

21



22

Heritage Boats of Galway

Bow of Bad Seoil
Bogha Baid Seail

An analysis of the number and distribution of boats is given in the
section MYRIADS OF BOATS and the following section, PAST,
PRESENT & FUTURE looks at the evolution of heritage, some of
the questions and problems that arise and recommendations for
the future.

And the future is bright for heritage boats in County Galway. It is
hoped that the success stories in this book will allow Galway men
and women to gain a balanced perspective on the problems that

remain and will stimulate others to carry on the work. Those who

do will find a new and glorious world opening up before them.




